
CE Engels h/v - core test content |~~~ 

with regard to 2 vertaling? 

wat betreft 

it can be attributed to > vertaling? 

het kan worden toegeschreven aan 

it states the causes > vertaling? 

het geeft de oorzaken 

verschil tussen threat / treat 

threat=bedreigen treat=behandelen; trakteren 

consequently is een signaalwoord waarvoor? 

gevolg 

therefore is een signaalwoord waarvoor? 

gevolg of conclusie 

hence is een signaalwoord waarvoor? 

gevolg of conclusie 



8 hence - vertaling? 

dientengevolge, daarom, zodoende 

9 it is partly due to > vertaling? B 

het kan gedeeltelijk worden toegeschreven aan 

10 The bus is due in three minutes. > vertaling? 

wordt verwacht (verwachte aankomsttijd) 

11 have led to a steady increase > vertaling? 

hebben tot een stevige toename geleid 

12 His work is improving steadily. > vertaling? 

... wordt gestadig beter (gestadig = aldoor, continu) 

13 Verschil tussen he lived / he has lived 

lived: woont er niet meer / has lived: woont er nog wel 

14 to lend support to > vertaling? 

ondersteunen, steun verlenen aan 

15 complacent about > vertaling? 

zelfingenomen, zelfgenoegzaam 

16 does not deter > vertaling? 

schrikt niet af 

17 The rent is due. > vertaling? 

De huur moet betaald worden. 

18 | He does not approve of ... > vertaling? 

Hij keurt ... niet goed 

19 what’s more - vertaling + nog wat uitleg 

N 

L



bovendien (geeft nog een extra reden, zie Duits ‘zumal’) 

20 henceforth > vertaling? 

vanaf nu, voortaan 

21 it restates the main point > vertaling? 

het herhaalt het belangrijkste punt 

22 He uses a mocking tone. > vertaling? 

Hij gebruikt een spottende toon. 

23 to trivialise the dangers of ... > vertaling? 

de gevaren van ... bagatelliseren (als minder erg 

voorstellen) 

24 He asserts that ... > vertaling? 

Hij beweert dat ... Hij verklaart dat ... 

25 it elaborates on ... > vertaling + wat uitleg 

Het weidt uit over ... [=gaat er uitgebreid op in] 

26 has caused a rise > dit wijst op? 

een toename 

27 a subheading - vertaling + [waar kom je dit tegen?] 

tussenkopje, tussentitel [soms moet je zelf 

tussenkopjes boven de goede paragraph neerzetten] 

28 Als iemand zegt “Fair enough” > uitleg/vertaling? 

Betekent “Klinkt goed”. Het kan een manier zijn om een 

niet geheel perfect antwoord te accepteren. 

29 job fair / career(s) fair > vertaling/uitleg 

banenmarkt / studiebeurs (zoals in Utrecht of zoals in 
Topsportcentrum) 



30 He only uses relevant sources. > vertaling? 

Hij gebruikt alleen betrouwbare bronnen. 

31 it remains inconclusive > vertaling? 

het geeft geen uitsluitsel 

32 it fuels existing prejudices > vertaling? 

het wakkert bestaande vooroordelen aan 

33 bias / biased > vertalingen? 

vooroordeel / bevooroordeeld, partijdig 

34 | admittedly > vertaling + is een signaalwoord 
waarvoor? 

toegegeven + signaal voor tegenstelling 

35 besides > vertaling + is een signaalwoord waarvoor? 

hangt er vanaf: komma na besides of niet? Zie verder. 

36 besides, ... > vertaling + is een signaalwoord 
waarvoor? 

bovendien + uitbreiding/opsomming 

37 besides ... > vertaling + is een signaalwoord 
waarvoor? 

behalve + signaal voor tegenstelling 

38 explains some feasible arguments > vertaling? 

legt een paar aannemelijke/haalbare argumenten uit 

39 They draw premature conclusions. > vertaling? 

Ze trekken voorbarige conclusies. 

40 | There is no causal relationship between ... 
- vertaling? 



Er is geen oorzakelijk verband tussen ... 

41 unless > vertaling + is een signaalwoord waarvoor? 

tenzij + signaal voor voorwaarde 

42 to benefit unduly from ... > uitleg 

van studenten en leerlingen: “meeliften” met 
medestudenten (profiteren van de ander) 

43 They generate prejudice. > vertaling? 

Ze roepen vooroordelen op. 

44 for > vertaling + is een signaalwoord voor? 

want + geeft de reden/oorzaak [het gaat hier niet om 
de betekenis zoals in ‘I've got something for you’] 

45 to be fair > vertaling + is een signaalwoord voor? 

om eerlijk te zijn + wordt gebruikt bij een tegenstelling 

46 as good as anybody’s guess - uitleg of vertaling? 

niemand kan het voorspellen, het is pure gok 

47 He came up with evidence. > vertaling? 

Hij kwam met bewijzen. 

48 He turns a deaf ear to ... > vertaling? 

Hij houdt zich doof voor ... (Hij wil het niet horen) 

49 It's hardly likely. > vertaling? 

Het is erg onwaarschijnlijk. 

50 likewise > vertaling + is een signaalwoord voor? 

evenzo, op dezelfde manier + signaal voor vergelijking 

51 They are reluctant ... > vertaling? 



Ze zijn niet geneigd om, ze doen met tegenzin 

52 It has an adverse effect on ... > vertaling? 

| [Het heeft een ongunstig/schadelijk effect op ... 

53 | They are generally insensible to ... > vertaling? 

Ze zijn over het algemeen ongevoelig voor ... 

54 It is less promising ... > vertaling? 

Het is minder hoopvol/minder veelbelovend ... 

55 laudable - is dit positief of negatief? Vertaling? 

positief (want betekent prijzenswaardig) 

56 It favours ... > betekenis? 

Het bevoordeelt.../Het begunstigt... 

57 | affect <>effect > verschil? 

van invloed zijn op <>teweegbrengen, realiseren 

58 to benefit > vertaling + weet je nog wat afgeleide 

woorden? 

ten goede komen aan, zijn voordeel doen met; 
beneficial=heilzaam; beneficiary=begunstigde 
Deze woorden beginnen met bene=goed 

59 a lowering of standards > verklaring/vertaling? 

de lat lager leggen, wat minder hoge eisen stellen 

60 | the downside > vertaling? 

het nadeel 

61 in addition > vertaling + is een signaalwoord voor? 

bovendien + uitbreiding/opsomming 

62 | thus > betekenis + is een signaalwoord voor? 



20, op die manier, samenvattend + signaal voor 
gevolg/conclusie 

63 initially > betekenis + is een signaalwoord voor? 

aanvankelijk + signaal voor tijd/volgorde 

64! | whereas > betekenis + is een signaalwoord voor? 

terwijl + signaal voor tegenstelling (!) 

65! | then again > betekenis + is een signaalwoord voor? 

aan de andere kant + signaal voor tegenstelling (!) 

66 true > vertaling + is een signaalwoord voor? 

hangt er vanaf: staat er een komma na true? 

67 True, ... > vertaling + is een signaalwoord voor? 

weliswaar (bij tegenargument) + signaal voor 
tegenstelling 

68! | alleged(ly) > wat is hiermee? 

is geen signaalwoord wat zinnen/alinea’s met elkaar 
verbindt. Toch een signaal voor ‘naar men zegt’ 
‘zogenaamd’. 

69! | even so - vertaling + is een signaalwoord voor? 

toch, desondanks + signaal voor tegenstelling (!) 

70 to show the disputability of ... > vertaling? 

om de betwistbaarheid aan te tonen van ... 

71 What is his underlying assumption? > vertaling? 

Wat is zijn onderliggende veronderstelling/aanname? 

72 ... by using evidence. - vertaling? 

... door gebruik te maken van bewijs/bewijzen. 



73 to submit pupils to entrance examinations > vert? 

leerlingen aan toelatingsexamens onderwerpen 
(leerlingen toelatingsexamens laten maken) 

74 uitkijken met het woordje STILL > hoezo? 

voorbeeld: ‘still, the price is justified because ... * EN TOCH is 

de prijs redelijk, omdat ... 

75 uitkijken met het woordje YET > hoezo? 

voorbeeld: ‘The weather was cold and wet, yet we had a great 

time’ ..., EN TOCH hadden we het leuk. 

76 It amounts to ... > vertaling? 

Het komt neer op ... 

77 to imply > vertaling + uitleg 

impliceren (=je zegt het niet letterlijk, maar je bedoelt 
het wel) 

78 livid en irate zijn synoniemen > betekenis? 

woedend, razend 

79 miserly en stingy zijn synoniemen > betekenis? 

gierig (ook tight-fisted en close-fisted en mean) 

80 petty crime - vertaling? 

kleine criminaliteit (zoals zakkenrollen) 

81 penultimate > vertaling? 

op een na laatste 

82 | dairy en diary > verschil? 

kan haast niet misgaan: melkprodukten en dagboek 

83 als in een woord ANTHROP zit > betekenis? 



iets met MENS (misanthrope=mensenhater) 

84 | als in een woord iets met CORP zit > betekenis? 

iets met LICHAAM (corporal punishment=lijfstraffen) 

85 |als in een woord GEN zit -> betekenis? 

iets met geboorte, ras, produceren (genetics, to generate) 

86 als een woord met MAGN begint = dan is het? 

GROOT (magnitude, magnifying glass) 

87 | als in een woord PROTO zit > betekenis? 

iets met EERSTE (prototype) 

88 |als in een woord SEN zit > betekenis? 

dan heeft het met OUD of OUDER WORDEN te maken 
(senescence, senior, senator, senile) 

89 teetotaller > vertaling? 

geheelonthouder (=drinkt geen alcohol) 

90 goal <> gaol - verschil? 

doel <> gevangenis (zelfde uitspraak als jail) 

91 enkele synoniemen van INSIPID? 

bland, colourless, dull, flat (=er zit geen smaak aan) 

92 let op verschil tussen SEVER en SEVERE 

to sever=verbreken, afsnijden severe=streng 

93 Who would take the Hippocratic oath? 

a doctor (moet de eed van Hippocrates afleggen) 

94 To be INDOMITABLE is to be ? 

stubborn, unyielding (koppig, niet toegeven) 



95 Complete this proverb: Time and tide ... 

wait for no man. 

96 ad hoc > betekenis? 

zonder planning (min of meer improviserend) 

97 kerb crawler > betekenis? 

een man die vrouwen irriteert door hen langzaam in zijn 

auto te volgen terwijl ze op de stoep lopen 

98 pub crawler > betekenis? 

iemand die aan pub crawling doet. Pub 

crawl=kroegentocht 

99 curb your dog > twee betekenissen? 

Staat overal in de USA op bordjes. 1) hond aanlijnen 
2) pick up after your dog (poep opruimen) 

100 guinea pig > twee betekenissen? 

1) cavia 2) human guinea pig=proefkonijn 

101 tailgating > vertaling? 

bumperkleven 

102 lane-hogging > vertaling? 

eindeloos op je rijstrook blijven rijden 

103 MOT - uitleg? 

letterlijk: Ministry of Transport. Nu gebruikt in de 
betekenis van ‘apk’. Voorbeeld: Check the MOT status of a 
vehicle. (Kijk hoe lang de apk nog geldig is) 

104 synoniem van cunning + vertaling? 

sly (sluw, listig, doortrapt) 



105 | synoniem van boisterous + vertaling? 

clamorous (luidruchtig) 

106 | synoniem van skint + vertaling? 

destitute (= blut) 

107 | Wat is affluence? 

luxe, overvloed, rijkdom (zie nummer 250) 

108 | verschil tussen of the coast en off the coast 

of=van de off=véor de kust (dicht in de buurt van de 
kust) 

109 | characteristic of the socially deprived groups in 
society > vertaling? 

typisch voor/kenmerkend voor de kansarme groepen in 

de maatschappij 

110 | It prevails among the young ... > vertaling? 

Het komt veel voor bij jongeren ... 

111 | to take a moral stance - vertaling? 

een moreel standpunt innemen 

112 | conversely - vertaling + is een signaalwoord voor? 

omgekeerd + signaal voor tegenstelling 

113 | it bordered on the chaotic > vertaling? 

het grensde aan het chaotische (het was bijna chaos) 

114 | It was falsely claimed that ... 2 vertaling? 

Er werd ten onrechte beweerd dat ... 

115 | They had to strike a careful balance between X 
and Y. = vertaling? 



Ze moesten een compromis zien te vinden tussen X en 

Y. If you strike a balance between two things, you accept parts of both things 

in order to satisfy some of the demands of both sides in an argument, rather 
than all the demands of just one side: It's a question of striking the right 

balance between quality and productivity. 

116 infallible > vertaling? 

onfeilbaar, feilloos, foutloos 

117 It is meant to serve his own political agenda. 
- vertaling? 

Het is bedoeld om zijn eigen politieke agenda te dienen. 

(Het is in zijn eigen voordeel) 

118 feasible > vertaling? 

doenbaar, uitvoerbaar 

119 from this we see > kan een signaal zijn voor ... ? 

een conclusie 

120 woorden als alleged, purported, reputed, probably 
kunnen fuzz signals zijn > uitleg? 

de auteur weet het niet of weet het nog niet exact 

121 it all boils down to ... > betekenis? 

het komt allemaal neer op ... 

122! to qualify a statement - belangrijke uitdrukking, 

uitleg? 

If you qualify an idea, you add something to explain that the 
idea isn't always true. Met een voorbeeld: 

This is America and competition is our way of life. Having said 
this, I would like to qualify the statement and suggest that we 
need to work together too. 

Nederlandse vertaling is + ‘relativeren’. 
Deze betekenis heeft niets te maken met qualify in de 
betekenis van ‘to qualify for the Olympics’. 



123 | We listened carefully, for he brought the news of the 
accident. - betekenis van for? 

want 

124 | despite > vertaling? 

ondanks 

125 | provided - vertaling? 

mits, op voorwaarde dat 

126 | eventually > vertaling? 

uiteindelijk 

127 | similarly - vertaling? 

op dezelfde manier 

128 | likewise > vertaling? 

op dezelfde manier 

129 | What function is paragraph X meant to serve? 

- vertaling? 

Wat is het doel van alinea X? 

130 | to tone down - vertaling? 

afzwakken 

131 | to modify > vertaling? 

aanpassen 

132 |in accordance with > vertaling? 

in overeenstemming met, volgens 

133 | to tackle > vertaling? 

(op een bepaalde manier) aanpakken 



134 | admiring > vertaling? 

bewonderend 

135 | concerned > vertaling? 

bezorgd, zich zorgen makend 

136 | disappointed > vertaling? 

teleurgesteld 

137 | disbelieving - dit wijst op ...? 

ongeloof, kan het niet geloven 

138 | furious - vertaling? 

woedend 

139 | indifferent > vertaling? 

onverschillig 

140 | indignant - vertaling? 

verontwaardigd 

141 | a decade - vertaling? 

een periode van 10 jaar 

142 | mocking - vertaling? 

spottend 

143 | the appeal > vertaling? 

de aantrekkingskracht 

144 | to approve -> vertaling? 

instemmen met 

145 | an increase - vertaling? 



=
 

een toename 

146 to encourage - vertaling? 

aanmoedigen 

147 significant > vertaling? 

belangrijk 

148 to blame > vertaling? 

de schuld geven 

149 | evidence - vertaling? 

bewijs 

150 | the brand - vertaling? 

het merk 

151 | twee betekenissen van ‘argue’? 

1) beweren, stellen 2) ruzie maken 

152 | twee betekenissen van ‘common’? 

1) gewoon, veel voorkomend 2) gemeenschappelijk, 
van iedereen 

153 | convinced - vertaling? 

overtuigd 

154 | confident - vertaling? 

zelfverzekerd, vol vertrouwen 

155 | confused - vertaling? 

in de war 

156 | embarrassed - vertaling? 

verlegen, gegeneerd (je doodschamen om iets) 



157 | obligatory - vertaling? 

verplicht 

158 | harmful - vertaling? 

schadelijk, nadelig 

159 | fierce indignation - vertaling? 

hevige verontwaardiging 

160 | approval - vertaling? 

goedkeuring 

161 | envy > vertaling? 

afgunst (iemand iets niet gunnen; jaloers zijn op) 

162 | justifiable > vertaling? 

verdedigbaar (van een standpunt) 

163 | The paragraph expands on ... - vertaling? 

De alinea weidt uit over ... 

164 | privacy concerns - vertaling? 

bezorgdheid omtrent privacy 

165 | They are reluctant to admit ... > vertaling? 

Ze geven niet graag toe ... 

166 | The paragraph questions the book’s merit. > vertaling? 

De alinea stelt de betekenis van het boek in vraag. 

167 | a cause for concern -> vertaling? 

een reden tot zorg 

168 | to make light of the situation - vertaling? 



een situatie niet serieus nemen 

169 catchy - vertaling? 

opvallend, aanstekelijk 

170 | ambiguous - vertaling? 

dubbelzinnig 

171 | to counterbalance - vertaling? 

compenseren, tegenwicht bieden 

172 | They are a minor issue. - vertaling? 

Zij vormen een klein/bijkomstig probleem. 

173 | What answer is implied in paragraph 5? 

Welk antwoord blijkt uit alinea 5? 

174 W_?at implication is used by the author in paragraph 

Welke (stilzwijgende) gevolgtrekking geeft de schrijver 
in alinea ... ? 

175 | What conclusion does this lead up to? 

Tot welke conclusie leidt dit? 

176 | What is the topic raised in lines ...? 

Welk onderwerp wordt aangesneden in regels ...? 

177 | Which statement does the author suit best? 

Welke uitspraak vindt de schrijver de beste? 

178 |ridiculing - vertaling? 

spottend, belachelijk makend 

179 | matter of fact (tone) - vertaling 



zakelijk(e toon) 

180 | appropriate - vertaling? 

geschikt 

181 | It wrongly assumes that ... > vertaling? 

Het neemt ten onrechte aan dat ... 

182 | It does not allow for differences. - vertaling? 

Het houdt geen rekening met verschillen. 

183 | What is the author’s main objection to ...? > vertaling? 

Wat is het grootste bezwaar van de auteur tegen ...? 

184 | self-serving - vertaling? 

het eigen belang dienend 

185 | a contender > vertaling? 

een deelnemer 

186 | pending > vertaling? 

in afwachting van, hangende 

187 | safety recall > vertaling? 

terugroepactie vanwege veiligheidsrisico’s (bijvoorbeeld 

auto’s met gevaarlijke airbag) 

188 | a wad of money - vertaling? 

een bom duiten (wad = bundeltje) 

189 | down payment > vertaling? 

aanbetaling 

190 | advent - vertaling? 



komst 

191 | painstaking - vertaling? 

nauwgezet, zorgvuldig 

192! | spin_-> vertaling? 

gekleurde versie van de waarheid 

193 | watershed moment - vertaling? 

keerpunt 

194 | to discredit > vertaling? 

in twijfel trekken 

195 | an inference - vertaling? 

een gevolgtrekking 

196 | 50-odd - vertaling? 

ruim 50 

197 | patchwork - vertaling? 

mengelmoes, lappendeken 

198 | to posit > vertaling? 

suggereren, opperen 

199 | an assumption - vertaling? 

een aanname 

200 | futility -> vertaling? 

zinloosheid 

201 | bottom line > vertaling? 

eindconclusie, essentie 



202 salient - vertaling? 

in het oog springend 

an editorial - vertaling? 

een redactioneel commentaar 

204 disdain - vertaling? 

minachting 

205 CCTV - vertaling? 

beveiligingscamera’s 

206 complacent > vertaling? 

zelfvoldaan zie nummer 15 

207 to nanny - vertaling? 

in de watten leggen, betuttelen 

208 incremental - vertaling? 

periodiek stijgend 

209 perks - vertaling? 

extra verdiensten, voordeel 

210 imminent - vertaling? 

dreigend, op handen zijnde 

211 to attenuate - vertaling? 

afzwakken zie nummer 130 

212 a crank - vertaling? 

een fanaat, een excentriekeling 

213 iconoclastic - vertaling? 



vernieuwend, baanbrekend 

214 proponent - vertaling? 

voorstander 

215 to mar - vertaling? 

bederven, ontsieren 

216 albeit - vertaling? 

weliswaar (3 lettergrepen: al+be-+it) 

217 appraisal - vertaling? 

beoordeling [niet verwarren met praise] 

218 blanket explanation - vertaling? 

verklaring die op alles van toepassing is (alsof je er een 
deken overheen gooit) 

219 | derisive - vertaling? 

spottend 

220 | finite > vertaling? tegengestelde? 

eindig, beperkt tegengestelde: infinite 

221 | to bode ill > vertaling? 

niet veel goeds voorspellen 

222 | an incentive - vertaling? 

(financiéle) prikkel, bonus 

223 | executive focus - vertaling? 

taakgerichtheid, werkopvatting 

224 | the latter - vertaling? 

de laatstgenoemde 



225 | the done thing - vertaling? 

zoals het hoort 

226 | paramount - vertaling? 

voornaamste, op de eerste plaats komend 

227 |ample - vertaling? 

ruimschoots 

228 | telling - vertaling? 

veelzeggend 

229 | to repudiate - vertaling? 

verwerpen, afwijzen 

230 |innit? - vertaling? 

of niet dan? 

221 | Velcro - vertaling? 

klittenband 

222 | biodegradable - vertaling? 

biologisch afbreekbaar 

223 | to gather momentum - vertaling? 

vaart winnen, op gang komen 

224! | lest (we forget) - vertaling? 

opdat (we niet vergeten) 

225 | the slim - vertaling? 

de slanke mensen 

226 | an advocate - vertaling? 



[ 

een voorstander 

227 | a one-off > vertaling? 

een eenmalig iets 

228 | to purport - vertaling? 

beweren 

229 | state benefit > vertaling? 

overheidsuitkering 

230 | subsistence wage - vertaling? 

minimumloon 

231 | hyperbolic > vertaling? 

overdreven 

232 | mortgage - vertaling? 

hypotheek 

233 | poppy - vertaling? + symbool waarvoor? 

klaproos + symbool voor gevallenen/slachtoffers in WOI 

234 | to commend - vertaling? 

aanbevelen 

235 | striking - vertaling? 

opvallend 

236 | a centenarian - vertaling? 

een honderdjarige 

237 | avian flu > vertaling? 

vogelgriep 



238 | to intimate - vertaling 

suggereren, laten doorschemeren [verwar dit niet 
met intimidate] 

239 | ludicrous - vertaling? 

belachelijk (vergelijk met nummer 264) 

240 | magpie > twee betekenissen? 

1) ekster 2) verzamelaar 

241 | niche business - vertaling? 

bedrijf werkzaam in een klein, afgebakend deel van de 

markt 

242 |to be disinclined - vertaling? 

niet geneigd zijn (om iets te doen) 

243 |tech-savvy - vertaling? 

op de hoogte van de technologie 

244 | excise taks - leg uit met een voorbeeld 

accijns; belasting op ongezonde producten, zoals 

suikertax, vettax 

245 | eligible - vertaling? 

in aanmerking komend voor 

246 | trading floor - vertaling? 

beursvloer (ruimte waarin alle transacties plaatsvinden) 

247 | boardroom - vertaling? 

directiekamer 

248 | sustainable - vertaling? 



duurzaam 

249 the lay (public) - vertaling? 

mensen die geen expert zijn, leken 

250 trappings of affluence - vertaling? 

uiterlijke kenmerken van welvaart  (zie nummer 107) 

251 accountable - vertaling? 

verantwoordelijk, aansprakelijk 

252 by default - vertaling? 

bij gebrek aan beter 

253 | to found - vertaling? 

stichten, oprichten 

254 |in finite supply - vertaling? 

beperkt voorradig (vergelijk met nummer 220) 

255 | civic quizz - vertaling? 

inburgeringstoets 

256 | gross domestic product - vertaling? 

bruto nationaal product 

257 | Itis imperative. - vertaling? 

Het is noodzakelijk, het moet 

258 | ubiquitous - vertaling? 

alomtegenwoordig, overal aanwezig 

259 | hub - vertaling? 

middelpunt, as 



260 | C.E.O. - vertaling? 

CEO, hoofd van de directie, topman 

261 | for all that -> vertaling? 

ondanks het feit dat 

262 | a stand-off > vertaling? 

een patstelling, een confrontatie 

263 | frank - vertaling? 

openhartig 

264 | lucrative -> vertaling? 

winstgevend (vergelijk met nummer 239) 

265 | spiteful - vertaling? 

hatelijk 

266 | pun intended - betekenis + uitleg 

staat vaak tussen () in een tekst; betekent dat het om 

een opzettelijke woordgrap gaat. voorbeeld zonder () : I really 
wanted to amuse my friend, so I came up with ten different puns, because I 
figured at least one of them would make him laugh, but no pun in ten did. 

267 | pun unintended -> betekenis + uitleg 

het gaat om een toevallige woordgrap die niet als grap 
is bedoeld. voorbeeld: A local teenage boy was electrocuted by some low 
hanging power lines. Discussing the tragedy with one of his close friends my 

exact words were "it's shocking'. 

268 | red tape - uitleg 

Begrip voor een hoge mate van bureaucratie en pietluttige wet- en 
regelgeving die strikt wordt gehandhaafd. Komt vooral voor bij overheid en 
grote ondernemingen. Red tape vertraagt besluitvorming en snelle actie. 

270 | agony aunt - betekenis? 

een columnist die vragen van lezers beantwoordt en hen 
raad geeft 

271 | cling film -> vertaling? 



vershoudfolie 

272 | estate agent - vertaling? 

makelaar 

273 | Engelse en Amerikaanse woord voor het leesteken ‘punt’ 

Engels: full stop Amerikaans: period 

274 | lollipop lady of lollipop man - vertaling? 

klaarover, verkeersbrigadier 

275 | off-licence - vertaling? 

slijterij 

276 | public school - in USA en in UK, verschillen? 

USA: openbare school, geen schoolgeld  UK: privéschool, niet 
gesubsidieerd, schoolgeld, vaak met internaat (woord ‘public’ is 
hier misleidend) 

277 | terraced house of terrace house - vertaling? 

rijtjeshuis 

278 | ticket tout of tout -> vertaling? 

iemand die (concert)kaartjes opkoopt om ze met winst 
door te verkopen 

279 | het werkwoord ‘unfriend’ - vertaling? 

iemand uit je lijst met vrienden verwijderen 

280 | Frankenfood - vertaling? 

genetisch gemanipuleerd voedsel 

281 | grrl - vertaling? 

een onafhankelijke, sterke jonge vrouw 



282 a locavore - vertaling? 

iemand enkel of voornamelijk lokaal verbouwd of 
geproduceerd voedsel eet 

283 sharing economy - uitleg? een voorbeeld? 

deeleconomie (economisch systeem waarin goederen en 

diensten door individuele personen worden gedeeld, 
ofwel gratis, ofwel tegen betaling). Voorbeelden: Airbnb, 

SnappCar, Thuisafgehaald. 

284 the squeezed middle - wat is het? 

sociale groep van mensen wiens inkomen te laag is om 

comfortabel te leven, maar niet laag genoeg om een 

uitkering te krijgen 

285 vape - vertaling? 

werkwoord, afkorting van vapour of van vaporize = 

damp van een elektronische sigaret inhaleren 

286 the OED - wat is het? 

The Oxford English Dictionary, het omvangrijkste Engelse 
woordenboek. Begonnen in 1857. Tegenwoordig een website met 4 

updates per jaar; er komen dan iedere keer ongeveer 1000 nieuwe 

woorden bij; dat zijn de new entries. Volgende nummers = enkele 

van de nieuwste woorden. 

287 photobomb - vertaling? 

zorgen dat je op iemand anders zijn foto komt 

288 voluntourism - uitleg? 

Wat mensen doen als ze bijv. gaan helpen in een 
Afrikaans weeshuis, of ander liefdadigheidswerk in een 

ver land. 

289 volunteerism - vertaling? 

vrijwilligerswerk 

290 Twitterati > betekenis? 



mensen met heel veel volgers op Twitter 

291 a freegan -> betekenis? 

iemand die weggegooid voedsel ‘redt’ en eet (vergelijk 
met nummer 282) 

292 PG - betekenis? 

Een leeftijdsvoorschrift van de Motion Picture 
Association of America. PG = Parental Guidance 
Suggested = meekijken door ouders of verzorgers 

gewenst. 

293 R - betekenis? 

Een leeftijdsvoorschrift van de Motion Picture 
Association of America. R = Restricted = Personen 
jonger dan 17 jaar mogen alleen samen met een ouder 
of verzorger naar de film kijken. 

294 a pilot scheme - betekenis? 

een pilot project (soort van experiment om te kijken of 
iets wel of niet werkt) 

295 to text; text message > vertaling? 

een sms sturen; sms 

296 municipal - vertaling? 

van de gemeente 

297 plain language > vertaling ? 

duidelijke taal 

298 ignorance > vertaling? 

onwetendheid 

299 Heir Hunters - uitleg 

heir = erfgenaam; BBC televisieprogramma waarin heir hunter 



bedrijfies de erfgenamen proberen op te sporen van mensen die zonder 
testament zijn overleden. Wordt een erfgenaam gevonden, dan krijgt het 
bedrijfje ook een flink % van de erfenis. Letterlijk “jagen” ze dus op de 
erfgenamen, d.w.z. ze proberen die te vinden voor de concurrentie ze 

vindt. 
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